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ARTIKEL 44 

Oprindelsesregler 
. 

Medmindre andet er fastsat i denne aftale, 
gælder oprindelsesreglerne i protokol 3 ved an- 
vendelsen af denne aftales bestemmelser. 

ARTIKEL 45 

Tilladte restriktioner 

Denne aftale er ikke til hinder for sådanne for- 
1, bud eller restriktioner vedrørende indførsel, ud- 

førsel eller varer i transit, som er begrundet i 
hensynet til den offentlige sædelighed, den of- 
fentlige orden eller den offentlige sikkerhed, be- 
skyttelse af menneskers og dyrs liv og sundhed, 
beskyttelse af planter, beskyttelse af nationale 
skatte af kunstnerisk, historisk eller arkæologisk 
værdi eller beskyttelse af intellektuel, industriel 
og kommerciel ejendomsret eller bestemmelser 
vedrørende guld og sølv. Sådanne forbud eller 
restriktioner må dog ikke udgøre et middel til 
vilkårlig forskelsbehandling eller en skjult be- 
grænsning af samhandelen mellem parterne. 

ARTIKEL 46 

Mangel på administrativt samarbejde 

1. Parterne er enige om, at administrativt sam- 
arbejde er af afgørende betydning for gennemfø- 
relsen af og kontrollen med den præferencebe- 
handling, der indrømmes i henhold til dette af- 
snit, og de understreger, at de er fast besluttet på 
at bekæmpe uregelmæssigheder og svig i told- 
spørgsmål og beslægtede anliggender. 

2. Har en part på grundlag af objektive oplys- 
ninger konstateret manglende administrativt 
samarbejde og/eller uregelmæssigheder eller 
svig i forbindelse med dette afsnit, kan denne 
part i henhold til denne artikel midlertidigt sus- 
pendere den relevante præferencebehandling af 
den eller de pågældende varer. 

3.1 denne artikel forstås ved manglende admi- 
nistrativt samarbejde bl.a.: 
a) gentagen overtrædelse af forpligtelsen til at 

kontrollere varens eller varernes oprindel- 
sesstatus 

b) gentagne afslag på eller unødig forsinkelse 
med at foretage og/eller give meddelelse om 

resultaterne af efterfølgende kontrol med 
oprindelsesbeviset 

c) gentagne afslag på eller unødig forsinkelse 
med at få tilladelse til at udføre opgaver som 
led i det administrative samarbejde for at 
kontrollere, om dokumenter eller oplysnin- 
ger, der har betydning for at indrømme den 
pågældende præference-behandling, er ægte 
eller korrekte. 

I denne artikels forstand kan der bl.a. være tale 
om konstatering af uregelmæssigheder eller 
svig, hvis der sker en hurtig og ikke tilstrække- 
ligt begrundet stigning i vareimporten til et ni- 
veau, der overskrider den anden parts sædvanli- 
ge produktions- og eksportkapacitet, og der fore- 
ligger objektive oplysninger om uregelmæssig- 
heder eller svig. 

4. Præferencebehandlingen kan midlertidigt 
suspenderes på følgende betingelser: 
a) Den part, der på grundlag af objektive oplys- 

ninger har konstateret, at der foreligger 
manglende administrativt samarbejde og/el- 
ler uregelmæssigheder eller svig, giver uden 
unødig forsinkelse stabiliserings- og asso- 
cieringsudvalget meddelelse herom sammen 
med de objektive oplysninger og indleder på 
grundlag af alle relevante oplysninger og 
objektive konstateringer konsultationer i 
stabiliserings- og associeringsudvalget med 
henblik på at nå frem til en løsning, der er 
acceptabel for begge parter. 

b) Har parterne indledt konsultationer i stabili- 
serings- og associeringsudvalget, jf. oven- 
for, og er de ikke nået frem til en acceptabel 
løsning senest tre måneder efter meddelel- 
sen, kan den berørte part midlertidigt sus- 
pendere den relevante præferencebehand- 
ling af den eller de pågældende varer. En 
midlertidig suspension skal uden unødig 
forsinkelse meddeles stabiliserings- og asso- 
cieringsudvalget. 

c) Midlertidige suspensioner i henhold til den- 
ne artikel skal begrænses til, hvad der er 
nødvendigt for at beskytte den berørte parts 
finansielle interesser. Suspensionerne må 
højst vare i seks måneder, dog med mulig- 
hed for fornyelse. Stabiliserings- og associe- 
ringsudvalget underrettes straks efter vedta- 
gelsen om midlertidige suspensioner. Disse 
skal med regelmæssige mellemrum behand- 
les i stabiliserings- og associeringsudvalget, 


